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Important

Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger

* Never immerse the appliance in water.

Do not insert oversize foods and metal foil packages into the toaster, as this may cause
fire or electric shock.

Warning

If the power cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorized by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

This appliance can be used by children aged from

8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless
they are older than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years.

To avoid the risk of fire, frequently remove crumbs
from the crumb tray (see User Manual chapter 4
"Cleaning").

Do not operate the appliance under or near curtains
or other flammable materials or under wall cabinets,
as this may cause fire.

The appliance is not intended to be operated by
means of an external timer or a separate remote
control system.

Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local
power voltage before you connect the appliance.

* Do not let the appliance operate unattended.

Do not place any object on top of the toaster when the appliance is switched on or when
it is still hot, as this can cause damage or fire.

Immediately unplug the toaster if fire or smoke is observed.

Keep the power cord away from hot surfaces.

This appliance is only intended for toasting bread. Do not put any other ingredients in the
appliance.

Caution
- The toaster is intended for household use only and

may only be used indoors. It is not intended for
commercial or industrial use.

* Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Do not let the power cord hang over the edge of the table or worktop on which the
appliance stands.

Avoid touching the metal parts of the toaster, as they become very hot during toasting.
Only touch the controls and lift the appliance by its plastic body.

* Always unplug the appliance after use.

Do not place the toaster on a hot surface.

* The warming rack is only intended for warming up rolls or croissants. Do not put any

other ingredients on the warming rack, as this may lead to a hazardous situation.

If a slice of bread gets stuck inside the toaster, unplug the appliance and let it cool down
before you try to remove the bread. Do not use a knife or a sharp tool, as these may
cause damage to the heating elements.

* Do not hold the appliance upside down and do not shake it to remove the crumbs.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe
to use based on scientific evidence available today.

Recycling
Your product is designed and manufactured with high quality materials and

components, which can be recycled and reused.
When you see the crossed-out wheel bin symbol attached to a product, it means

the product is covered by the European Directive 2002/96/EC:

Never dispose of your product with other household waste. Please inform yourself
about the local rules on the separate collection of electrical and electronic products.
The correct disposal of your old product helps prevent potentially negative

X

consequences on the environment and human health.
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Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you can find
its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre
in your country, go to your local Philips dealer.

BvArapcku
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BaxkHo

[Mpean Aa v3MoA3BaTe ypeAaa, NpoUeTeTE BHUMATEAHO Tasn BpoLlypa C BaXKHa MHGOPMALIS
V1 51 3araseTe 3a CrpasKa B Obaelle.

OnacHocT

Hykora He noTanaiTe ypeAa BbB BOAQ.
He caaraiiTe B TOCTEPa NPOAYKTM C MPEKAAEHO FOAEMM Pa3sMEpPU WAV OMaKoBaH B
METaAHO GOAMO, Thi1 KaTO TOBA MOXE A MPUUMHI MOXaP A @AEKTPUYECKN YAGP.

MpeaynpexkaeHue

C oraea NpeAOTBpaTSABaHE Ha OMacHOCT, NMpu
NOBPeAA B 3axpaHBallms kabea Ton Tpsbea Aa Obae
cMmeHeH oT Philips, oTopusnpan oT Philips cepsu3 mnan
KBAAMPUUMPAH TEXHMIK.

To3n ypea MOXe Aa Ce 13MOoA3Ba OT Aella Ha Bb3pacT
Haa 8 TOAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeHW dU3MYECKM
Bb3MPUSTUS AU YMCTBEHW HEAOCTATBLM MAM BE3 OnuT
M NO3HaHMS, aKO Ca MHCTPYKTMPaHM 3a be3onacHa
ynoTpeba Ha ypeAa 1 ca rnoa, HabAIAEHME C LIeA
rapaHTVpaHe Ha 6e3onacHa ynoTpeba 1 ako ca 1M
Pa3siCHEHM EBEHTYaAHWTE OMacHOCTW. He no3soasaliTe
Ha Aella Ad TV UrpasT C ypeaa. [ ToumcTeane m
NOAAPBXKKA Ha YPeAa MOXE Aa CE M3BbPLLBA OT A€lLla Ha
Bb3PacT HaA 8 rOAMHM 1 NMOA POAUTEACKM HAA3OP.
[Na3eTe ypeaa 1 3axpaHBalLms Kabea panede oT
AOCTBM Ha AeLla NoA 8 roAMHM.

3a Aa 3berHeTe OMacHOCT OT MoXap, MNOYNCTBanTe
PEAOBHO TPOXMTE OT TaBMuKaTa (BMKTE raaBa 4

,[ TouncTBaHe" B pbKOBOACTBOTO 3a MOTpPebUTEAS).
He 13noA3BainTe ypeaa noa MAM A0 NEpPAETA

VAV APYTW 3aMaAMMU MATEPMAAM MAM MOA CTEHHM
LiKadpueTa, Thbi KaTO TOBa MOXE Ad AOBEAE AO MOXKap.
YpeAbT He e NpeaHasHayeH 3a M3MoA3BaHe C BbHLLEH
TalMep WA OTAEAHA C1MCTEMA 33 AMCTaHUMOHHO
yrnpaBAeHMe.

[pean Aa BKAIOUMTE ypeaa B KOHTaKTa, MPOBEPETE AAAU HArMPEXEHNETO, MOCOYEHO Ha
ABHOTO Ha ypeAa, OTroBaps Ha TOBa Ha MeCTHaTa eAeKTpUIecka Mpexa.

He ocTassiTe ypeaa aa pabotu 6e3 Haa30p.

He charaiiTe H1KaKBM NMPeAMETU BbPXY TOCTEPa, KOraTo € BKAIOYEH MAM € OlLe ropeLl,
Tbi4 KaTO TOBa MOXE A2 AOBEAE AO MOBPeAa WAV MoKap.

He3abaBHo K3KAlOUETE TOCTEPA OT KOHTAKTA, ako 3aDeAEKMTE OrbH WAL AWM.
ApbXKTe 3axpaHBalla KabeA Aanevde OT ropeLly NOBbPXHOCTU.

Toswn ypea e npeaHasHadeH camo 3a npenmyaHe Ha xasb. He caaraiiTe B Hero HuKakem
APYTV MIPOAYKTH.

BHuMaHue

TocTepbT e NpeABMAEH CamMO 3a BUTOBM LieAU U
MOXe A Ce M3MOA3BA CaMO B 3aKPUTW MOMELLEHMS.
Tol He e NpeaHa3HayveH 3a MPOMULLAEHW 1
TbProBCKM LIEAN.

BKalouBaliTe ypeaa camo B 3a3eMEH EAEKTPUYECKK KOHTaKT.

He ocTapsiiTe 3axpaHBalums Kabea Aa BUCK npe3 pbba Ha MacaTa AWM paboTHaTa
MOBBPXHOCT, BbPXY KOSITO € MOCTaBEH YPEeABT.

He AokocBaiiTe METAAHUTE YACTU Ha TOCTEPA, Thil KATO Ce HAaropeLsABaT MHOTO Mo
BpeMe Ha neyere. AOKOCBaNTE caMO BYTOHUTE 3a YrpaBAEHWE 1 MOBAMIaTE ypeaa camo
C XBalllaHe Ha NAACTMacoBOTO My THAO.

Chep ynoTpeba BuHaru M3KAloUBaiTe ypeaa OT KOHTaKTa.

He caaraiiTe TocTepa Bbpxy ropelia noBbpxXHOCT.

CrolikaTa 3a 3aTONAsIHE € NMpeAHa3HaYeHa CaMo 3a 3aTOMASIHE Ha KUGAMYKMN MAK
KpoacaHu. He caaraiTe HrKakem ApYrv MPOAYKTY BbPXy CTOMKATa 3a 3aTOMASHE, Tbil KaTo
TOBa MOXE A2 Cb3AAAE OracHa CUTYyaLyst,

AKo B TOCTEpa 3aceAHe PUAMS XASID, UBKAIOUETE O OT KOHTaKTa W ro OCTaBeTe Ad
M3CTUHE HArMbAHO, MPEAM Ad CE OMMUTATE Ad M3BAAUTE XAsiba. He 13noA3BaiTe HOX 1A
OCTBP MHCTPYMEHT, ThiA KaTO MOXE Ad MOBPEAUTE HarpeBaTEAHUTE EAEMEHTU.

He ApbxTe ypeaa 0ObpHAT HaoMaku 1 He ro TPbCKaiTe, 3a Ad M3BAAUTE TPOXUTE.

EaekTpomMarHuTHU n3abuBaHus (EMF)

Tosu ypea Philips e B cboTBeTCTBME C BCUUKM CTaHAAPTUW MO OTHOLLEHNE Ha
eneKTpoMarHuTHUTE m3AbuBatus (EMF). Ako ce ynoTpebsiBa MpaBuAHO 1 CbrAaCHO
yKa3aHMATa B TOBa PKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAs, YpeAbT e be3omaceH 3a 13noAsBaHe
CMOpPeA, HAAMMHUTE AOCera HayuHu ¢paKTut.

Peuunkanpane

[MPOAYKTBT € pa3paboTeH 1 MPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYECTBEHIM MaTepUaA 1
KOMTMOHEHTH, KOUTO MOraT A ObAaT PELMKAMPAHM 1 M3MOA3BaHU MOBTOPHO.
KoraTo BraAvTE CMBOAR Ha 3a4epKHaTaTa Kpbraa Koda 3a GOKAYK, MPUKpeneH Kb
MPOAYKTa, TOBA O3HaYaBa, Ye MpPOAYKTLT e obxBaHaT oT AupekTuea 2002/96/EC:
Hyikora He U3XBBPASITE TO3M MPOAYKT 3a€AHO C BUTOBMTE OTMAABLIM.
VIHdopMmpaiiTe ce 3a MECTHIUTE MpaBKAa OTHOCHO PAa3AEAHOTO ChbOMpare Ha
EAEKTPUUECKM U EAEKTPOHHM MPOAYKTU. C MPaBUAHOTO M3XBBPASIHE Ha CTapus
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MPOAYKT C€ NPeAOTBPATABAT MOTEHLMAAHN HEraTVBHM MOCACANLIM 38 OKOAHATA
Cp€Aa 1 YOBELIKOTO 3ApaBe.
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lapaHuMs 1 cepBU3HO OBCAYXKBaHe

AKO Ce Hy)AaeTe OT CEPBU3HO OBCAYKBaHE MAM MHPOPMALIMA MAK MMaTE NPoBAEM,
noceTeTe yeb canTa Ha Philips Ha aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe kbm LleHTbpa
3a 0bcAyKBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips BbB BalwaTa cTpaHa (TeAepOHHUA My HOMEp Lie
HaMepuTe B MEXAYHapOAHATa rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BalliaTa cTpaHa Hama LleHTbp
3a OOCAY)KBaHE Ha NOTPebUTeAM, OObPHETE Ce KbM MECTHWS TbproseLl Ha ypeay Ha Philips.

Cestina
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Dulezité informace

Pred pouzitim pifstroje si peclivé prectéte tento letdk s ddlezitymi informacemi a uschovejte

jej pro budouci pouZitf,

Nebezpedi

Nikdy neponorfuijte pristroj do vody.
Do topinkovace nevklddejte nadmémé velké potraviny ani potraviny zabalené v kovové
fdlii. Mohlo by dojit k pozdru nebo Urazu elektrickym proudem.

Upozornéni

Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musf jeho
vymeénu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spole¢nosti Philips nebo obdobné kvalifikovan(
pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento
pristroj pouzivat v pripadg, Ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a
chdpou rizika, kterda mohou hrozit. Déti si s pristrojem
nesmi hrdt. Ci§téni a Udrzbu by nemély provadét déti,
které jsou mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru.

Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déetf
mladsich 8 let.

Abyste vyloudili riziko pozdru, opakované vyprazdriujte
drobky z tdcku na drobky (viz uzivatelskd prirucka
kapitola 4, Cistén("
NepouZivejte pristroj v blizkosti ziclon ¢i jinych
hoflavych materidld nebo pod ndsténnymi skririkami.
Mohlo by dojit k pozaru.

Pristroj nenf urcen k tomu, aby byl ovldddn pomocf
externtho Casovace nebo samostatného dalkového
ovladace.

Pred zapojenim pristroje zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodnf ¢dsti pristroje
odpovidd napéti mistni rozvodné sité.
Pristroj nenechdvejte v provozu bez dozoru.

—p—

* Pokud je pristroj zapnuty nebo stédle horky, nepoklddejte na néj zadny predmét. Mohlo by
to vést k jeho poskozeni nebo zplsobit pozar.

» Pokud si vdimnete koure nebo plamend, ihned pristroj vypnéte.

Napdjeci kabel nenechdvejte v blizkosti horkych povrcha.

Tento pristroj je urcen vyhradné pro opékdni peciva. Nevklddejte do pristroje Zddné jiné

ingredience.

Pozor

- Topinkovac je urcen vyhradné pro pouzitf
v domdcnosti a nesmi se pouzivat venku. Pristroj nenf
urcen pro komercni nebo pramyslove vyuziti.

Pristroj pripojujte vyhradné do rddné uzemnénych zdsuvek.

Napdjeci kabel nenechdvejte viset pries hranu stolu nebo pracovni desky, na které je

pristroj postaven.

* Nedotykejte se kovovych &asti topinkovace. Béhem opékant jsou velmi horké. Dotykejte

se pouze ovladanf a pristroj zvedejte pouze za plastové télo.

Po pouziti pristroj vzdy odpojte ze sité.

Topinkovac nestavte na horkou podlozku.

Ohrivaci stojan je urcen vyhradné pro ohfev rohlikd nebo croissantd. Na ohfivaci stojan

nepoklddejte zddné jiné ingredience. Mohlo by dojit k nebezpecné situaci.

» Pokud se v topinkovaci zasekne pecivo, odpojte pifistroj ze sfté a pred odstranénim peciva
pristroj nechte vychladnout. NepouZivejte ndiz nebo ostry ndstroj. Mizete poskodit topné
téleso.

* Neobracejte pistroj vzhtiru nohama a nevysypavejte drobky timto zptsobem.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovida véem normam tykajicim se elektromagnetickych
poli (EMP). Pokud je sprdvné pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské
prirucce, je jeho pouzitl podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

Recyklace

Vyrobek je navrzen a vyroben z vysoce kvalitntho materidlu a soucdstf, které Ize
recyklovat a znovu pouzivat.

Je-li vyrobek oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, znamend to, Ze se na
néj vztahuje smérnice EU 2002/96/EC:

Nevyhazuijte toto zarizeni do béZného domdciho odpadu. Informuijte se o mistnich
predpisech tykajicich se oddéleného sbéru elektrickych a elektronickych vyrobkd.
Spravnou likvidacf starého vyrobku pomUzete predejit moznym negativnim dopadim
na zivotn( prostred a zdravi lidf.

2  Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo pokud potrebujete servis ¢i néjakou informaci,
navstivte web spole¢nosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte stredisko péce

o zdkazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi (telefonnf ¢islo mdzete nalézt v zaru¢nim listu
s celosvétovou platnosti). Pokud se ve vasi zemi stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips nenachdzi, obratte se na mistniho prodejce vyrobkd Philips.

1 Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat bro3udri ja hoidke see
edaspidiseks alles.

&
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Oht

+ Arge kunagi kastke seadet vette.
» Rostrisse ei tohi panna tlemdddulisi ega fooliumisse pakendatud toiduaineid, see voib
pShjustada tulekahju voi elektrilddgi.

Hoiatus

- Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta toitejuhe vahetada Philipsis,
Philipsi volitatud hoolduskeskuses voi samasugust
kvalifikatsiooni omaval isikul.

ning fUUsiliste puuete ja vaimuhdiretega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mdngida.
Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult
siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja tdiskasvanu
jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

Tuleohu véltimiseks tihjendage purukandikut
regulaarselt leivapurust (vt kasutusjuhendi ptk 4
,,Puhastamine’).

Arge kasutage seadet kardinate v&i muude

kergesti sUttivate materjalide all ega laheduses ega
seinakappide all, sest see voib pdhjustada tulekahju.
See seade ei ole mdeldud vilise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimisststeemi abil kasutamiseks.

Kontrollige enne seadme toitevérku thendamist seadme all olevalt andmesildilt, kas
kohaliku elektrivrgu pinge vastab seadme nimipingele.

Arge jitke seadet jarelevalveta todle.

Arge pange Uhtegi eset sisseliilitatud v3i veel kuuma seadme peale, sest see vGib
pdShjustada kahjustusi vai tulekahju.

Kui mérkate suitsu vai tuld, eemaldage rostri pistik otsekohe pistikupesast.

Hoidke toitejuhe tulistest pindadest eemal.

Seade on mdeldud ainult leiva rostimiseks. Arge sisestage seadmesse muid toiduaineid.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast

Ettevaatust

- Roster on mdeldud ainult koduseks ja siseruumis
kasutamiseks. Seade pole mdeldud tédstuslikuks voi
kaubanduslikuks kasutuseks.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

Arge laske toitejuhtmel rippuda tle laua vi téGpinna serva, millel seade seisab.

Arge puudutage seadme metallosi, sest need ldhevad réstimise ajal viga tuliseks. Katsuda
tohib ainult nuppe ja t&sta plastkorpusest.

V&tke seade alati pdrast kasutamist vooluvdrgust vilja.

Arge pange rostrit tulisele pinnale.

Soojendusrest on mdeldud ainult kuklite v&i sarvesaiakeste soojendamiseks. Arge asetage
soojendusrestile muid toiduaineid, sest see vdib pdhjustada ohtliku olukorra.

Kui leivaviil jddb réstrisse kinni, Ghendage seade vooluvérgust lahti ja laske sellel maha
jahtuda, enne kui Gritate leivaviilu eemaldada. Arge kasutage nuga vGi teravat to6riista, sest
need voivad kuumutuselemente kahjustada.

+ Arge podrake seadet puru eemaldamiseks tagurpidi ega raputage seda.

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi vdlju (EMF) kisitlevatele standarditele.
Kui seadet kdsitsetakse igesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seda tdnapdeval
kdibelolevate teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

odrzavanje smiju izvrSavati djeca starija od 8 godina uz

nadzor odrasle osobe.

Aparat i njegov kabel drZite izvan dohvata djece

mlade od 8 godina.

Kako bi se izbjegao rizik od pozara, cesto uklanjajte

mrvice iz ladice za mrvice (pogledajte Korisnicki

prirucnik, poglavlje 4 “Ciscenje”).

- Nemojte koristiti aparat ispod ili u blizini zavjesa ili
drugih zapaljivih materijala i ispod zidnih ormarica jer
to moze uzrokovati pozar.

- Aparat nije namijenjen koriStenju u kombinaciji s

vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko

upravljanje.

Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon naveden na podnozju

aparata naponu lokalne elektricne mreze.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Nemojte nista postavljati na vrh tostera kada je aparat ukljucen ili dok je jos vru¢ jer to

moze uzrokovati ostecenje ili pozar.

Ako primijetite vatru ili dim, odmah izvucite mrezni kabel iz zidne uti¢nice.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo tostiranju kruha. U aparat nemojte stavljati drugu vrstu
hrane.

Oprez

- Toster je namijenjen samo kuc¢noj uporabi i moze
se koristiti samo u zatvorenim prostorima. Nije
namijenjen komercijalnoj ili industrijskoj uporabi.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji aparat.

Nemojte dodirivati metalne dijelove tostera jer se tijekom rada jako zagriju. Dodirujte

samo gumbe, a aparat podizite drzedi ga za plasti¢no kuciste.

Aparat obavezno iskopcajte nakon koristenja.

Toster nemojte stavljati na vruce povrsine.

Resetka za zagrijavanje namijenjena je samo zagrijavanju peciva ili kroasana. Nemojte

stavljati nikakve druge sastojke na resetku za zagrijavanje jer to moze dovesti do opasne

situacije.

* Ako se kriska kruha zaglavi u tosteru, iskopcajte aparat i ostavite ga da se ohladi prije nego
$to pokusate izvaditi kruh. Nemojte koristiti noz ili ostri pribor jer bi mogao ostetiti grijace
elemente.

» Nemojte okretati toster naopako i nemojte ga tresti kako biste uklonili mrvice.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ti¢u elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s uputama u ovom korisni¢kom priru¢niku,
prema dostupnim znanstvenim dokazima aparat ¢e biti siguran za koristenje.
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Recikliranje

Uredaj je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i komponenti, pogodnih za
recikliranje i ponovno koristenje.

Kada na proizvodu vidite simbol prekrizene kante za otpad, to znadi da je uredaj
obuhvacen direktivom EU-a 2002/96/EC:

Proizvod niposto nemojte odlagati s drugim kucanskim otpadom. Raspitajte se o
lokalnim propisima o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda.
Pravilno odlaganje starih proizvoda pridonosi spriecavanju potencijalno negativnih
posliedica po okoli§ i ljudsko zdravije.

2 Jamstvo i servis

Ako vam je potreban servis ili informacije ili imate problem, posjetite web-stranicu tvrtke
Philips na www.philips.com ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj
drzavi (telefonski broj nalazi se u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi ne
postoji centar za potroSace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.

1 Fontos!

A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az informdcids flizet tartalmét, és
brizze azt meg késébbi hasznalatra.

Vigyazat!
* Soha ne meritse a késziléket vizbe.

* Ne tegyen be tUl nagy vagy fdlidba csomagolt élelmiszert, mert tiizet vagy elektromos
dramitést okozhatnak.

Figyelmeztetés

- Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockdzatok
elkertlése érdekében Philips szakszervizben vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

A készlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent

fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel

rendelkezd, vagy a készllék mikodtetésében jdratlan
személyek is haszndlhatjdk, amennyiben ezt fellgyelet
mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsdgos

mUkodtetésének mddjat €s az azzal jard veszélyeket.

Ne engedje, hogy gyermekek jdtsszanak a készilékkel.

A tisztitdst és a felhaszndld dltal is végezhetd

karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek,

és 8 éven fellli gyermek is csak fellgyelet mellett
végezheti el ezeket.

A készlléket és a vezetéket tartsa tdvol 8 éven aluli

gyermekektdl.

A tlz kockdzatanak csdkkentésére gyakran Uritse

ki a felgyllemlett morzsdt a morzsatdlcardl (ldsd a

Felhaszndldi kézikonyv 4. fejezetét: |, Tisztitds”

- Ne mikodtesse a készlléket figgdny vagy mads
gyulékony anyag alatt vagy annak kozelében, esetleg
fali rekeszben, mert ez tlizveszélyes lehet.

- A késziléket ne haszndlja kilsé idézitével illetve kildn
tdvvezériérendszerrel.

* Miel&tt a késziiléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, ellenérizze, hogy a készilék aljan
feltintetett feszliltség egyezik-e a helyi haldzati fesziiltséggel.

Ne hagyja a m@kodé késziléket fellgyelet nélkl.

Ne tegyen semmit a kenyérpirftd tetejére, ha a késziléket bekapcsolta vagy még forrd,
mert ez kdrt vagy tlizet okozhat.

Ha tlzet vagy fustot észlel, azonnal hizza ki a csatlakozd dugdt a konnektorbdl.

Tartsa a hdldzati kdbelt tévol a forrd fellletektdl.

A késziilék csak kenyér pirftdsdra szolgdl. Ne helyezzen semmilyen mds hozzavalét a
készllékbe.

Ringlussevott

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest materjalidest ja osadest, mida
on voimalik ringlusse votta ning uuesti kasutada.

Kui ndete toote kilge kinnitatud maha tdmmatud priigikasti simbolit, siis kehtib
tootele Euroopa direktiiv 2002/96/EU:

Arge kunagi visake seda toodet muude majapidamisjditmete hulka. Palun viige ennast

kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi kogumist reguleerivate kohalike
eeskirjadega. Toote Sige kdrvaldamine aitab valtida voimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

2 Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet vai teil on probleem, kiilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com voi pédrduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse. Telefoninumbri
leiate Glemaailmselt garantiilehelt. Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge
Philipsi toodete kohaliku mudgiesindaja poole.

1 Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovu knjiZicu s informacijama i spremite je za buduce

potrebe.

&8

Opasnost

* Aparat nikada ne uranjajte u vodu.
* Prevelike komade hrane i hranu zapakiranu u metalnu foliju nemojte umetati u toster jer
to moZe izazvati pozar ili strujni udar.

Upozorenje

- Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka
druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasne
situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno
iskustva | znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom
ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na
siguran nacin te razumiju moguce opasnosti. Djeca
se ne smiju igrati aparatom. Cié¢enje i korisni¢ko

o

Figyelem

- A kenyérpirfté hdztartdsi haszndlatra készilt, és
csak beltéren haszndlhatd. Kereskedelmi célokra és
kiltéren nem hasznélhato.

Kizdrdlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a késziléket.

Ugyeljen arra, hogy a hélézati kdbel ne 18gjon le az asztalrd| vagy a munkalaprdl, amelyiken

a készlék 4ll.

* Ne érintse meg a pirté fémrészeit, mert ezek pirftds kdzben nagyon felforrédsodhatnak.

Csak a szabdlyzdrészeket érintse meg, és a készliléket a mlanyag burkolatndl fogva emelje

fel.

Haszndlat utdn mindig hiizza ki dugdt az aljzatbdl.

Ne helyezze a kenyérpiritét forrd feltletre.

A melegitéracs csak zsemle és kifli melegftésére szolgdl. Ne helyezzen semmilyen mds

hozzdvaldt a melegitérdcsra, mert veszélyes lehet.

* Ha egy kenyérszelet beszorul a pirftéba, hiizza ki a készlléket és hagyja lehdini, miel&tt
megprébilja eltdvolitani a szeletet. Ne haszndljon kést vagy egyéb éles eszkdzt, mivel ezek
kért tehetnek a készulék fitéelemeiben.

* Ne tartsa a készlléket fejjel lefelé, és ne rdzza a morzsa eltdvolitdsdhoz.

Elektromagneses mezok (EMF)

Jelen Philips késztilék megfelel az elektromdgneses mez&kre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati itmutatéban foglaltaknak megfeleléen tGzemeltetik, a tudomdny mai
dlldsa szerint a készllék biztonsagos.

Ujrafelhasznalas
Ez a termék kivdld min&ségli anyagok és alkatrészek felhaszndldsdval készilt, amelyek %

Ujrahasznosfthatdk és Ujra felhasznalhatdk.

A terméken taldlhatd dthuzott kerekes kuka szimbdlum azt jelenti, hogy a termék

megfelel a 2002/96/EK eurdpai irdnyelvnek.

Ne kezelje a késziiléket hdztartdsi hulladékként. Tdjékozddjon az elektromos E
és elektronikus késziilékek hulladékkezelésére vonatkozd helyi torvényekrdl. A

feleslegessé valt készllék helyes kiselejtezésével segit megeldzni a kdryezet és az _—
emberi egészség kdrosodasat.

2 Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, javittatdst szeretne igényelni vagy valamilyen probléma mertl
fel, latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips
vevészolgdlatdhoz (a telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha
orszdgdban nem mUkadik ilyen vevészolgilat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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MaHbI3Abl aKknapaT

KypbiAFbIHBI KOAAGHBACTaH BYPbIH OChI MaHbI3AbI aKMapaT MapaKLUAChiH MYKMST OKbIM LWbIFbIM,
OHbl KeAELLEKTE Kapay YLLiH CaKTar KOMblHbI3.

KayinTi >karaaiaap

Kypaaab! el yakbITTa cyFa 6aTblpMaHbi3.
Kecek a3blk-TyAIKTEPAI aHe TeMip $pOAbraaaH »acaaraH MakeTTEPAI TOCTEPre CaAMaHbi3,
cebebi byA OpT LWbIFyblHa HEMECE IAEKTP TOrbl COFybiHa ceben BOAYbl MyMKIH.

EckepTy

Erep KyaT cbiMbl 3aKbiIMAAFAH BOACa, Kayin-KaTePAIH
aAAbIH aAY VLWIH, oHbl Tek Philips koMnaHmsacsiHa,
Philips pykcaT 6epreH Kbi3MET KepceTy OpTaAbiFbiHa
HeMece COoFaH yKcac DIAIKTIAIN 6ap MaMaHaAapra
aAMaCTbIPTbIHbI3.

Bakbiray acTbiHAR BOACA HEMECE KypaaAbl Kayinci3
TYPAE ManaAanaHy TypaAbl HyCcKayAap aaFaH boaca
XoHe DaAaHbBICTbI KayinTepal TYCIHCE, BYA KypaAAbl
8 *oHEe 0AaH XOFapbl XacTarbl baranap oHe AeHe,
ce3y HemMece aKblA-OM KabiAeTTepi Kem 51 boamaca
ToXipnbeci MeH BIAIMI XKOK aaamMAap NaraasaHa
anaabl. bananap KypaameH olHamaybl Kepek. 8 »kacka
TOAMaFaH Ganarap epeceKTiH KaAaraaayblHCbI3 TasaAay
XOHE TEXHUKAABIK KbI3BMET KOPCETY KyMbICTapblH
XKyprizoeyi Tumic.

KypbIAFbl MEH OHBIH CbIMBIH 8 *acKa TOAMaraH
BaranapAbIH KOAbI XKETMENTIH XKepAE CaKTaHbl3.
OPpT WbIFY KayniH OBOAABIPMAY VYLLIH, KMKbIM HayacblHaH
KMKBbIMAGPABI XKMi aAbin TypbiHbi3 (IManaasaHywsl
HYCKaYAbIFbIHBIH « Ta3aray» Aen aTaAaTbiH 4-TapaybiH
KapaHbi3).

Kypanabl nepaeAep MeH backa Te3 »aHaTblH
MaTepUaAAPABIH XaHblHAQ HEMECE acTbIHAR,
COHAAM-aK KabblpFara IAYAI TYpFaH COPeAepPAIH
acTblHAA KOAAAHYFa BOAMaMALL. ©PT LWbIFYbl MYMKIH.
KyPbIAFbI CEIPTKbI TaMMEPMEH Hemece beneK
KallblKTaH OacKapy KypaAbiMeH HGacKapblAMarAbI.

KypbIAFbIHBI KOCap aAAbIHAG, KYPbIAFbIAG KOPCETIATEH KepHeY MEPTIAIKTI KyaT KepHeyiHe
CoMKeC KEAETIHAIMH TEKCEPIN aAblHbI3.

IcTen TypraHAg, KYPaAAbl KaAaFadyCbi3 KarablpyFa 6OAMaAb.

TocTep KOCYAbl TypFaHAG HEMECE OA DAI A€ Kbi3biM TypFaHAA OHbIH YCTIHE eluTeHe
KOMMaHbI3, cebebi OA 3aKbIM TUri3Yi HeMece OpT LLAAABIPYbI MYMKIH.

Erep TocTepaeH oT Hemece TyTiH WhiFa 6acTaca, OHbl AEPeY TOKTaH CybIpbin TacTaHbi3.
KyaT CbIMbIH bICTBIK YKEPAEPAEH ayAAK YCTaHbI3.

ByA KypaA Tek HaHAbl Kbi3apTyra apHaAFaH. KypbiAFbiFa Ke3 KeAreH Backa asblK-TYAIKTEpAI
CaAMaHpI3.

Eckepty

TocTep Tek yMAE KOAAGHYFA YKaCaAFaH XKHE OHbl
TeK YMAIH IWIHAE FaHa KOoAAaHYFa BoAaabl. KypbIAFbl
KOMMEPLIMAABIK HEMECE OHEPKCINTIK MaKcaTTa
KOAAGHYFA apHaAMaFaH.

KYPBIAFbIHBI TEK XKepre KOChiAFaH PO3eTKaFa XaAFaHbl3.

KyaT cbIMbl YCTEAAIH HEMECE KypPbIAFbl KOMbIAFAH BETTIH LWETIHEH CaAbbIpan Typmay Kepek.
TocTepaiH MeTaA BOAIKTEPIH KOAMEH yCTamaHbI3, cebebi Kbi3apTy KesiHae onap eTe
bICTbIK 6oAaAbl. Backapy anemeHTTEpIH FaHa TyPTiM, KypaAAbl MAaCTMacca BeAiriHeH ycTan
KaHa KeTepiHi3.

[MNaaanaHbin BoAFaHHaH KeMiH, KypaAabl TOK KO3iHEH aXKblpaTbiHbI3.

TocTepai bICTBIK 6eTKe KoloFa GOAMANADI.

HbIAbITY Copeci TeK TOKalTapAbl HEMECE KpyacCaHAAPAb! XKbIAbITYFa apHaAFaH. MbiAbITy
cepeciHe KaHAal Aa 6ip 6acka asblK-TYAIKTEPAI CaAMaHbI3, cebebi ByA KayinTi xarAaira
SKEAYi MYMKIH.

TocTepaiH iLWiHAE HaH TiAIMI KbICBIABIN KaACa, HaHABI LUbIFAPbIM aAyFa SpPeKeT »Kacamac
BYPbIH, KYPBIAFbIHBI TOK KE3iHEH aXKbIPaTbiM, CAAKbIHAATBIN aAbiHbI3. [Tbillak Hemece eTKip
KyPaA KoAAaHOaHbI3, cebebip BYA Kbi3AbIPATbIH SAEMEHTTEPAI 3aKbIMAAYbI MYMKIH.
Kypanabl TOHKEPMEH3 YKaHE CIAKIN KOKbIMAAPABI TYCIPMEHI3.

DAEKTPOMarHuTTIK epictep (SMO)

Ocsl Philips KypbiAFbichl aneKTpoMarHKTTiK epicTepre (EMF) KaTbicTbl 6apAblk TaranTapra
CaMKec Keneal. HyckayAbiKTa KOpCeTIATEHAEN YKaHE YKbIMTbl KOAAAHBIAFAH XKaFAAlAQ,
KyPaAAbl NarAaAaHy Kasipri FbIAbIMI ASAGAAEP HETi3IHAE Kayinci3 60AbIN TabblAaAbI.

KalTa eHaey

ByA eHiM KaitTa eHaen, KaitTa naiaaraHyFa GOAATbIH KOFapbl CarlaAbl MaTepuasap
MeH BOALIEKTEPACH MKacaFaH.

OHIMAE YCTi Cbi3bIAFaH AGHTEAEKTI KOKbIC XaLWiriHiH 6eArici 6oaca, eHiM Eyponansik

2002/96/EC anpeKTMBacChIHaA KIPETIHIH BiAAIPEAI.

OHIMAI el yakpITTa 6acka TYPMBICTBIK KOKbICTIEH Bipre TacTamaHpl3. DAeKTp

OHE IAEKTPOHABIK OHIMAEPAIH BOAEK »UHaAYbI TypaAbl XKEPTIAIKTI epexerepMeH
TaHbICbIHbI3. ECKi OHIMAT KOKbICKA AYPbIC SAICMEH TacTay apKblAbl KOpLUaFaH OpTaHbl

)i

HIHE aAaM AEHCAYAbIFbIH CaKTarl KaAyFa 60/\aAb\.
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KeniAAik »koHe Kbi3meT KepceTy

Erep cisre Kbi3MeT Hemece aknapaTt KaxeT 6oAca Hemece WwelliamereH 6ip Maceae BoAca,
www.philips.com mekerKaiibiHaarbl Philips Beb-caiTbiHa KipiHi3 Hemece eaiHisaeri Philips
TyTbIHYLIBIAAPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA XabapAaChiHbI3 (TeAedOH HOMIPIH AYHUENKYIIAIK
KeniAAIK KiTanwacbiHaH Taba aAacei3). Erep eAiHizae TyTbiHyLWbIAGPFa KOAAQY KOPCETY
OpTanbIFbl 6oAMaca, OHAA »epriAikTi Philips koMnaHnACbIHbIH AMAEpiHe 6apbiHbI3.
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Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidZiai perskaitykite $j lankstinuka ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

Pavojus

Niekada nemerkite prietaiso j vanden].
| skrudintuva draudZiama déti per didelius maisto produktus ir metalo folijos pakuotes, nes
tai gali sukelti gaisrg ar elektros smugj.

|spéjimas

Jei pazeistas maitinimo laidas, norint iSvengti pavojaus,
ji turi pakeisti ,,Philips” darbuotojai, ,,Philips™ jgaliotasis
techninés priezilros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai.

S} prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su
salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu
ir prizidrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai
negali Zaisti su Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti prietaiso
jaunesni nei 8 mety vaikai be suaugusiyjy priezidros
negali.

Laikykite prietaisa ir jo laida jaunesniems nei 8 mety
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Kad nekilty gaisras, daznai $alinkite trupinius IS trupiniy
padéklo (Zr. 4 naudotojo vadovo skyriy ,,Valymas").
Prietaiso nenaudokite arti uzuolaidy arba kity degiy
medZziagy arba po spintelémis, nes tai gali sukelti
gaisra.

Prietaisas negali biti naudojamas su isoriniu laikmaciu
ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

Pries jungdami prietaisg prie maitinimo tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje nurodyta
jtampa atitinka vietine elektros jtampa.

Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

Nedékite jokiy daikty ant skrudintuvo virSaus, kai prietaisas yra jjungtas arba kai jis vis dar
karstas, nes taip galima jj sugadinti arba sukelti gaisra.

Pastebéje ugnj ar dimus, nedelsdami iSjunkite prietaisa.

Nelaikykite maitinimo laido ant karsty pavirsiy.

Sis prietaisas skirtas tik duonai skrudinti. | prietaisa nedékite jokiy kity produkty.

Démesio

Skrudintuvas skirtas tik buitiniam naudojimui ir gali bati
naudojamas tik patalpoje. Prietaisas neskirtas naudoti
komerciniais ar pramoniniais tikslais.

Prietaisa junkite tik | jzeminta sieninj el. lizda.

Nepalikite maitinimo laido, kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas,
krasto.

Stenkités neliesti metaliniy skrudintuvo daliy, nes skrudinant jos smarkiai jkaista. Valdiklius
lieskite ir prietaisa kelkite tik imdami uz plastikinio korpuso.

Baige naudoti, bitinai igjunkite prietaisg i$ maitinimo tinklo.

Nestatykite skrudintuvo ant karSto paviriaus.




« Sildymo grotelés skirtos tik bandeléms ar raguoliams ildyti. Ant Sildymo groteliy nedekite
jokiy kity produkty, nes tai kelia pavojy.

* Jei duonos riekeé jstrigo skrudintuvo viduje, prie$ bandydami ja iSimti atjunkite skrudintuva
nuo tinklo ir palikite atvésti. Nenaudokite peilio ar kito astraus jrankio, nes jie gali sugadinti
kaitinimo elementus.

* Norédami isimti trupinius, nevartykite ir nekratykite skrudintuvo.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,,Philips* prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. Tinkamai pagal
siame naudotojo vadove pateiktus nurodymus eksploatuojamas prietaisas, remiantis dabartine

moksline informacija, yra saugus naudoti.

Perdirbimas

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés medziagas ir
komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti pakartotinai.

Jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj, pritvirtinta prie produkto,
tai reiskia, kad produktui galioja Europos Sajungos direktyva 2002/96/EB:
NeiSmeskite 3io produkto su kitomis buitinémis atliekomis. Suzinokite, kokios vietinés
taisyklés taikomos atskiram elektriniy ir elektroniniy produkty surinkimui. Tinkamas
seny produkty iSmetimas padeda iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
Zmoniy sveikatai.

2 Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikalinga techniné prieZidra ar informacija arba jei kilo problemy, apsilankykite
,Philips” svetainéje www.philips.com arba kreipkités | ,,Philips" klienty aptarnavimo centra
savo Salyje (jo telefono numerj rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro, kreipkités | vietinj ,,Philips" platintoja.

Latviesu

1  Svarigi
Pirms ierices lietosanas rlpigi izlasiet $o informativo bukletu un saglabdjiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas

* Nekada gadijuma neiegremdéjiet ierici Gdent.

» Tostera nedrikst likt parak liela izméra produktus un aluminija folijas iesainojumus, jo tas
var izraisit ugunsgréku vai elektrostravas triecienu.

Bridinajums!

- Ja baroSanas vads ir bojats, lai izvairitos no bistamam
situacijam, jums janomaina tas Philips pilnvarota servisa
centra vai pie [idzigi kvalificétam personam.

. So ieridi var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam sp€jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu
lerices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&jamo
bistamibu. Bémi nedrikst rotalaties ar ierici. lerices
tirisanu un apkopi nedrikst veikt bémi, ja vien tie nav
vecaki par 8 gadiem un netiek uzraudziti.

- Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tai
nevar piek|ut par 8 gadiem jaunaki bémi.

- Lai noverstu ugunsgréka risku, regulari iztiriet drupacas
no drupacu paplates (skatiet lietotdja rokasgramatas 4.
nodalu “Tirisana”).

- Neizmantojiet ierici pie aizkariem vai citiem
uzliesmojosiem materialiem, vai zem piekaramiem
skapiSiem, jo tas var izraisit ugunsgréku.

. Sierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri
val atsevisku talvadibas sistémui.

» Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jusu majas.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Nenovietojiet priekSmetus uz tostera, kad tosters ir ieslégts vai kad tas vél joprojam ir
karsts, jo $ada riciba var izraisit bojajumus vai ugunsgréku.

* Nekavéjoties atvienojiet tosteru no elektrotikla, ja paradas liesmas vai dami.

* Neglab3jiet stravas vadu tuvu karstam virsmam.

+ Siierice ir paredzéta tikai maizes grauzdéanai. Nelieciet ieficé citus produktus.

leveribai

- Tosters paredzets lietosanai tikai majas, un to drikst
lietot tikai telpas. Tas nav paredzéts komercialai vai
industrialai lietosanal.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

Nelaujiet stravas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.

* Nepieskarieties tostera metala detalam, jo darbibas laika tas ievérojami sakarst.

Pieskarieties tikai vadibas pogam, un paceliet ierici, satverot aiz plastmasas korpusa.

Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

Nenovietojiet tosteru uz karstas virsmas.

Sildidanas stativs ir paredzéts tikai maizisu un radzinu uzsildisanai. Neievietojiet sildisanas

stativa citas sastavdalas, jo tadgjadi varat izraisit bistamu situaciju.

* Ja tosteri iestrégst maizes $kéle, atvienojiet ierici un laujiet tai atdzist, pirms méginat iznemt
maizi. Neizmantojiet nazi vai asu riku, jo varat sabojat sildisanas elementus.

» Neturiet ierici apgrieztu otradi un nekratiet to, lai iztiritu drupatas.

Elektromagnetiskie lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskajiem laukiem (EMF). Ja
rikojaties atbilstosi un saskana ar Sis rokasgramatas instrukcijam, ierice ir drosi izmantojama

saskana ar musdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.
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Otrreizeja parstrade

Jasu produkts ir konstruéts un izgatavots no augstas kvalitates materialiem un
sastavdalam, kuras ir iesp&jams parstradat un izmantot atkartoti.

Ja redzat parsvitrotu atkritumu urnas simbolu uz produkta, tas nozimé, ka uz So
produktu attiecas ES direktiva 2002/96/EK:

Nekad neutilizéjiet So produktu kopa ar paréjiem sadzives atkritumiem. Lddzam
iepazities ar viet&jiem noteikumiem attieciba uz elektrisko un elektronisko produktu
atsevisku savaksanu. Pareiza jlsu veca produkta utilizacija palidz novérst potencialo
negativo ietekmi uz vidi un cilvéka veselibu.

2 Garantija un apkope

Ja ir nepiecieS$ama apkope vai informacija, vai ari radusies probléma, lidzu, apmeklgjiet
Philips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru
sava valstT (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas brosara). Ja jasu valstT nav klientu
apkalposanas centra, vérsieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

1 Woazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj si¢ dokfadnie z tg ulotka informacyjna
i zachowaj ja na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

» Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.
* Nie wkiadaj zbyt duzych kawatkdw jedzenia ani opakowan z folii metalowej do tostera,
gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

Ostrzezenie

- Ze wzgleddw bezpieczehstwa wymiang
uszkodzonego przewodu sieciowego zle¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowane] osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen,
pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub
zostana poinstruowane na temat korzystania z
tego urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawic¢ sig urzadzeniem. Urzadzenie
nie moze by¢ czyszczone ani obstugiwane przez

Z urzadzenia nie nalezy korzysta¢ za pomoca
zewnetrznego wiacznika czasowego lub oddzielnego
ukfadu zdalnego sterowania.

Przed podfaczeniem urzadzenia sprawdz, czy napiecie podane na spodzie urzadzenia jest
zgodne z napieciem domowej instalacji elektryczne).

Nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw na wiaczonym lub goracym tosterze, gdyz moze to
spowodowac uszkodzenie urzadzenia lub pozar.

Jesli z tostera wydobywa sie dym lub ptomienie, natychmiast wyjmij jego wtyczke z
gniazdka elektrycznego.

Trzymaj przewdd zasilajacy z dala od rozgrzanych powierzchni.

To urzadzenie jest przeznaczone wyfacznie do opiekania chleba. Nie wolno wktada¢ do
niego innych produktéw.

Uwaga!

Toster jest przeznaczony wytacznie do uzytku
domowego | moze by¢ uzywany tylko wewnatrz
pomieszczen. To urzadzenie nie jest przeznaczone do
zastosowan komercyjnych ani przemystowych.

Podtaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Nie pozwdl, aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu lub blatu, na ktérym ustawione
jest urzadzenie.

Nie dotykaj metalowych czedci tostera, gdyz mocno sig¢ one nagrzewaja podczas opiekania.
Dotyka¢ mozna tylko elementéw regulacji oraz plastikowej obudowy.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Nie umieszczaj tostera na goracej powierzchni.

Ruszt do podgrzewania jest przeznaczony wytacznie do podgrzewania butek i rogali.
Witadanie innych sktadnikdw na ruszt grozi niebezpieczenstwem.

Jesli kromka chleba zablokuje sie wewnatrz tostera, wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego, odczekaj, az toster catkowicie ostygnie, i wyjmij pieczywo. Nie uzywaj w
tym celu noza ani innych ostrych przedmiotdw, gdyz moga one spowodowac uszkodzenie
elementéw grzejnych.

Nie odwracaj urzadzenia do géry dnem i nie potrzasaj nim w celu wysypania okruszkdw.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych.
Jesli uzytkownik odpowiednio sie z nim obchodzi i uzywa go zgodnie z zaleceniami zawartymi
w instrukgji obstugi, urzadzenie jest bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja wyniki
aktualnych badan naukowych.

Recykling

To urzadzenie zostato zaprojektowane i wykonane z materiatéw oraz komponentdw
wysokiej jakosci, ktdre nadaja sie do ponownego wykorzystania.

Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego pojemnika na odpady,

oznacza to, ze podlega on postanowieniom dyrektywy europejskiej 2002/96/WE.
Nigdy nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z innymi odpadami pochodzacymi

z gospodarstwa domowego. Nalezy zapoznac si¢ z lokalnymi przepisami
dotyczacymi utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prawidtowa utylizacja

hi¢

starych produktéw pomaga zapobiega¢ zanieczyszczeniu Srodowiska naturalnego
oraz utracie zdrowia.
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Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytan lub problemdw
prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce gwarancyjnej).
Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta, zwrd¢ sie o pomoc do sprzedawcy
produktéw firmy Philips.

Romana
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Important

Cititi cu atentie aceasta brogura cu informatii importante fnainte de a utiliza aparatul i
pastrati-o pentru consultare ulterioard.

Pericol

Nu introduceti niciodata aparatul in apa.
Nu introduceti in prdjitor alimente prea mari sau impachetate in folie de aluminiu,
deoarece riscati sd provocati un incendiu sau sa va electrocutati.

Avertisment

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Inlocuit intotdeauna de Philips, de un
centru de service autorizat de Philips sau de personal
calificat In domeniu, pentru a evita orice pericol.
Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand
de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii
de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele pe care
le prezinta. Copii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de
peste 8 ani si sunt supravegheati.

Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana
copiilor sub 8 ani.

Pentru a evita riscul de incendiu, indepartati frecvent
firmiturile din tava de firmituri (consultati Manualul de
utilizare, capitolul 4 ,,Curatarea”).

Nu folositi aparatul sub sau langd perdele sau alte
materiale inflamabile, sau in nise, deoarece aceasta
poate conduce la incendii.

Aparatul nu este destinat actionarii prin intermediul
unui cronometru exterior sau al unui sistem separat
de telecomanda.

Verificati dacd tensiunea indicatd in partea inferioard a aparatului corespunde tensiunii
locale, fnainte de a conecta aparatul.

Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Nu asezati obiecte direct pe prdjitorul de paine atunci cand aparatul este pornit sau este
nca fierbinte, deoarece aceasta poate conduce la deteriorare sau incendiu.

Scoateti imediat préjitorul din priza dacd incepe sa scoata fum.

Nu apropiati cablul de alimentare de suprafete fierbinti.

Acest aparat este conceput exclusiv pentru prdjirea painii. Nu puneti alte ingrediente in
aparat.

Precautie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic si
poate fi folosit doar in interior. Nu este conceput
pentru utilizare comerciala sau industriala.

Conectati aparatul numai la o prizd de perete cu impamantare.

Nu lasati cablul de alimentare sa atdrne peste marginea mesei sau a blatului pe care este
asezat aparatul.

Evitati atingerea partilor metalice ale prdjitorului, intrucdt acestea devin foarte fierbinti in
timpul prajirii. Nu atingeti decat butoanele si ridicati aparatul tindndu-l de corpul din plastic.
Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupad utilizare.

Nu puneti aparatul pe o suprafatd incinsa.

Grilajul de Tncdlzire este conceput numai pentru incélzirea chiflelor sau a cornurilor. Nu
introduceti niciun alt fel de ingrediente pe grilajul de Tncdlzire, decarece acest lucru poate
conduce la o situatie periculoasa.

Dacd o felie de paine ramane blocatd in préjitor, scoateti aparatul din prizd si ldsati-l sa
se raceasca Tnainte de a Tncerca sd scoateti painea. Nu utilizati un cutit sau un instrument
ascutit, deoarece acestea pot cauza deteriorarea elementelor de incdlzire.

Nu tineti aparatul invers pentru a scutura firimiturile.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice
(EMF). Dacd este manevrat corespunzdtor si in conformitate cu instructiunile din acest
manual de utilizare, aparatul este sigur, conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Reciclarea

Produsul dumneavoastrd este proiectat si fabricat din materiale si componente de

nalta calitate, care pot fi reciclate si reutilizate.

Cand vedeti simbolul unei pubele cu un X peste ea, aceasta Tnseamna ca produsul

face obiectul Directivei europene CEE 2002/96/EC:

Nu evacuati niciodatd acest produs impreund cu gunoiul menajer. Va rugam sd va E
informati despre regulamentele locale referitoare la colectarea separata a produselor
electrice si electronice. Scoaterea din uz corecta a produselor vechi ajutd la —
prevenirea consecintelor potential negative asupra mediului si a sandtatii umane.
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Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau intampinati probleme, vizitati site-ul web Philips la

dzieci ponizej 8 roku Zycia. Starsze dzieci podczas

www.philips.com sau contactati centrul local de asistentd pentru clienti Philips (numarul de
telefon 1l puteti gasi in certificatul de garantie universal). Daca in tara dvs. nu existd niciun

wykonywania tych czynnosci powinny by¢
nadzorowane przez osoby doroste.

- Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza
zasiggiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

centru de asistentd pentru clienti, contactati distribuitorul Philips local.

Aby nie dopusci¢ do pozaru, regulamie wyrzuca
resztki pieczywa z tacki na okruszki (patrz rozdziat 4
instrukcji obstugi zatytutowany ,,Czyszczenie™).

Nie uzywaj urzadzenia w poblizu zaston i innych
materiatdw fatwopalnych ani pod szafkami, gdyz moze
to spowodowac wybuch pozaru.

1 BaxkHas nHpopmaums

[MepeA Ha4aAoM KCMAyaTaLMM NMPMOOPA BHIMATEABHO O3HAKOMBTECH C HACTOALLIMM
BYKAETOM 1 COXPaHINTE €0 AAA AAABHEMLLETO UCTIOAL3OBAHMS B KAYECTBE CMPaBOYHOTO
MaTepuana.

OnacHo!

* 3anpeLlaeTcsa Norpy»atb Nprbop B BOAY.

* 3anpeLlaeTca NomeliaThb B TOCTEP MPOAYKTbI, HE MOAXOAALIME MO PasMepy, U NPOAYKTI
B METAAAMYECKOW $OAbIE, TaK KaK 3TO MOXET CTaTb MPUUMHOM BO3ropaHms MAK
MOPAXKEHS SAEKTPUYECKUM TOKOM.

—p—

- B cayyae nospexkaeHVs WHypa NMTaHKs ero
HEODXOAMMO 3aMeHWTb. YTobbI obecrneunTb
be3omnacHylo aKCNAyaTaumio Npubopa, 3ameHsanTe
LIHYP TOABKO B aBTOPW30BaHHOM CEPBMCHOM LIEHTpE
Philips 1AW B cEpPBMCHOM LieHTpEe C MeEPCOHAAOM
aHaAOTMYHOM KBaAUBUKALIMN.

- AaHHbIM MPUOOPOM MOTYT MOAL30BATHCH
AETU CTaplle 8 AeT M AMLA C OrPaHNYEHHBIMM
MHTEAAEKTYaABHBIMU UAU GU3NYECKMMM
BO3MOXHOCTAMM, @ TaKKe AMLIA C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM W 3HaHUAMM MOA, MPUCMOTPOM APYIX
AMLL YAV MOCAE MHCTPYKTUPOBaHMS O 6e30MacHOM
MCMOAB30BaHMM MPMOOPA M MOTEHLIMAABHBIX
onacHocTAx. He no3soasanTe AETAM UrpaTh C
NprbopoMm. AT MOTYT OCYLLECTBAATD OUUCTKY U
YXOA, 33 MPMOOPOM, TOABKO €CAM OHM CTaplue 8 AeT U
TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCABIX.

- XpaHuTe Npubop U WHYp B MECTE, HEAOCTYMHOM AASA
AETEN MAaALLE 8 AeT.

- Bo nsberxkaHne BosropaHms peryAspHo ounLlanTe
MOAAOH OT Kpollek (cM. raaBy 4 «OuncTka»
PYKOBOACTBA MO 3KCMAyaTaLmm).

- He pa3smeuwanTe paboTaiowmi nprbop
MOA WAV PSAOM C 3aHaBECKaMM MAM MHbIMM
AETKOBOCMAAMEHSIOLLIMMINCA MaTepuaamu, a TaKkxKe
NOA HaBECHBIMM LWKadamm, MOCKOABKY 3TO MOXET
MPWBECTM K MOXKapy.

- AaHHOE YCTPOMCTBO HEAb3S MOAKAIOYATD K
BHELLHEMY TalMEPY WA CMCTEMaM AMCTAHLIMOHHOMO
yrpaBAEHMS.

* [Mepea NoAkAoHeHVieM MPUOOPa yOEANTEC, UYTO HAaMPSKEHME, YKA3aHHOE Ha HIKHEN
naHeA Mprbopa, COOTBETCTBYET HAMPAKEHMIO MECTHON SAEKTPOCETU.

* He ocTaeasiiTe paboTaioliee yCTPONCTBO 6e3 nprcMoTpa.

* He kAnaanTe Ha TocTep Kakue-Abo NpeAMETb, KOraa NpUBop BKAIOYEH WAK ellle He
OCTBIA, MOCKOABKY 3TO MOXET MPMBECTY K €70 MOBPEXAEHMIO MAW BO3TOPaHMIO.

* [Py NOSBAEHMM MAGMEHM MAU AbIMA HEMEAAEHHO OTKAIOUMTE MPHBOP OT PO3ETKM
3AEKTPOCETH.

* He nomelaiiTe WHyp MUTaHKs PSAOM C FTOPSUKMIM MOBEPXHOCTSAMM.

AaHHbIV NPMOOP MpeaHasHayYeH TOABKO AAA OBxapyBaHMs xAeba. 3anpetllaeTca

romeLLaTb B Mpubop Alobble APyrie MPOAYKTbI.

BHumaHume!

MpeaynpexkaeHue

- TocTep NpeaHasHaueH TOABKO AAS AOMALLHErO
MCMOAB30BaHMSA B 3aKpbITbiX MomMelleHusx. [ 1pnbop
He NpeAHa3HayYeH AN KOMMEPYECKOTO MAM

MPOMbILAEHHOTO MCMOAB30OBaAHNA.

[MoakAioHarTe NprOOP TOABKO K 3a3E€MAEHHOW po3eTKe.

* He aonyckariTe cBMCaHWA WHYPaA MUTaHKA C Kpas CTOAA WAV MeCTa YCTaHOBKM NMprbopa.

Bo Bpemst obapyiBaHis xAeba METAAMMYECKIE YaCTV TOCTEPA CUABHO HarpeBatoTCH —

He MpurKacanTech K TakM YacTamM. AOTpar1BaiTeCh TOABKO AO SAEMEHTOB YNPaBACHNA 1

NoAHMMalTe NPUBOP TOABKO 3a MAACTUKOBbIN KOPITYC.

[Nocae 3aBepLueHUA paboTbl OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM SASKTPOCETU.

* 3anpeLlaeTca CTaB1Tb TOCTEP Ha FOPSAYYIO MOBEPXHOCTb.

» [MoacTaBKka AAS MOAOTPEBA NPeAHa3HauYeHa TOABKO AASt TOAOTPEBA BYAOHEK WA
KpyaccaHoB. 3arpellaeTcs NnoMellaTb Ha MOACTaBKY AloOble Apyrie MPOAYKTbI, TaK Kak
3TO MOXET MPUBECTY K OMaCHOM CUTYaLWM.

* Ecan B TocTepe 3acTpsa Kycok xaeba, OTCORAMHMTE MPUOOP OT CEeTH, AOKAUTECH, KOrAd
OH OCTBIHET, 1 TOABKO MOCAE 3TOrO U3BAEKMTE XA, He MCNOoAB3yITe HOX MAM OCTpble
MPEAMETbl — 3TO MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO HarPeBaTEAbHbIX SAEMEHTOB.

e AN U3BAGUEHNSA XAEOHBIX KPOLLEK HEeAb3A NepeBOpaymMBaThb U TPACTU NPUGOP.

SAeKkTpoMarHuTHble noas (IMIT)

Aanbiit nprbop Philips cooTBeTcTBYeT CTaHAapTaM MO SAEKTPOMArHUTHbIM MoAaM (DMIT).
[py NPaBMABHOM 3KCMAYaTaLMK B COOTBETCTBIM C MHCTPYKLMSMU B AGHHOM PYKOBOACTBE
npubop abcoAOTHO Be30omnaceH B NCMOAB3OBaHMM, YTO MOATBEPKAAETCSH UMEIOLLMMUCA Ha
CErOAHS Hay HbIMM AQHHBIMM.

YTuamsaums

3aeAve pa3paboTaHo v M3rOTOBAEHO C MPUMEHEHWEM BbICOKOKaUeCTBEHHbIX
AETaAEl 1 KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE MOAAEXKAT NepepaboTKe U MOBTOPHOMY
JICNOAB30BaHMIO.

EcAv 13A€AVE MapKMPOBAHO 3HAYKOM C M30BPAKEHMEM NEpeYEpKHYTOrO
MYCOPHOTO 6aKa, 3TO 03HaYaEeT, UTO U3AEGAME NOAMAAAET NOA AEVCTBME AUPEKTMBbI
Esponeiickoro MapaamerTa 1 Coseta 2002/96/EC:

He BbibpacbiBaiiTe 13aeAve BMeCTe C BbITOBBIMM OTXOAAMMU. AAS YTUAM3ALIM
IAEKTPUHECKMX 1 SAEKTPOHHBIX M3AEANI HEOOXOAVMBI CBEAEHUS O MECTHOM
CUCTEME OTAEABHOM YTHAM3ALMM OTXOAOB. [paBuAbHAsA YTUAM3ALMA
OTPabOTaBLLErO M3AEAVS TOMOXET NPEAOTBPATUTL BOSMOXHbIE HEMATHBHbBIE
MOCAEACTBUS AAST OKPY)KAIOLLIEN CPEABI U 3AOPOBbS HeAoBeKa.

&
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2 TapaHTua u obcAykmnBaHUe

[Py BO3HUKHOBEHMM NMPOBAEMBI MAW MPU HEOBXOANMOCTM MOAYUEHA CEPBUCHOTO
OBCAYIKMBAHMS MAM MHPOPMALIMK NMOCceTUTe BeG-caiT www.philips.com nan obpaTtuTecs B
LIEHTP NOAAEPXKKM MoKynaTeAel Philips B Balwel cTpaHe (HoMep TeAedpoHa LieHTpa yKasaH
Ha rapaHTUIMHOM TaAoHe). EcA B BalLelt CTpaHe HeT LieHTpa NOAAEPXKKM noTpebuTtesei
Philips, obpaTuTecs no MecTy NprobpeTeHns N3AEAUS.

Slovensky
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1 Dolezité

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento letédk s déleZitymi informdciami a
uschovajte si ho na neskorsie pouZitie.

Nebezpecenstvo

 Zariadenie nikdy nepondrajte do vody.
» Do zariadenia nesmiete vkladat' prili§ velké kusy chleba ani alobal, pretoZe by ste mohli
sposobit’ poziar alebo zdsah elektrickym pridom.

Varovanie

- Ak sa poskodi napdjaci kdbel, nechajte ho vymenit
v spolo¢nosti Philips, v servisnom stredisku
autorizovanom spolocnost'ou Philips alebo
prostrednictvom osoby s podobnou kvalifikdciou, aby
nedoslo k nebezpecnej situdcii.

- Toto zariadenie mézu pouzivat deti starSie ako 8
rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentdlne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalostf, pokial su pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto
zariadenia a za predpokladu, ze rozumejud prislusSnym
rizikdm. Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim. Toto
zariadenie smu Cistit' a udrziavat' iba deti starSie ako 8
rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kadbel uchovdvajte mimo dosahu
detl mladsich ako 8 rokov.

- Aby ste predisli riziku poziaru, pravidelne vyprdzdrujte
podnos na odrobinky (v ndvode na pouZzitie si pozrite
kapitolu 4 ,,Cistenie™).

- Zariadenie nepouzivajte pod zdclonami alebo v ich
blizkosti, v blizkosti inych horfavych materidlov ani pod
zavesenymi skrinkami, pretoze by ste mohli spésobit
poZiar.

- Zariadenie nie je ur¢ené na ovlddanie
prostrednictvom externého ¢asovaca ani
samostatného systému dialkového ovlddania.

* Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napétie uvedené na spodnej Casti zariadenia
zodpoveda napitiu v miestnej sieti.

Pocas pouzitia nenechdvajte zariadenie bez dozoru.

Kym je zariadenie zapnuté alebo hortice, na hriankovac¢ neukladajte Ziadne predmety,
pretoze by ste mohli sposobit poskodenie alebo poZiar.

Ak zbaddte oheri alebo dym, hriankovac okamzite odpojte zo siete.

Napdjaci kdbel nesmie prist' do kontaktu s hordcimi povrchmi.

Toto zariadenie je uréené len na hriankovanie chleba. Do zariadenia nevkladajte Ziadne iné
suroviny.

* Nedotykajte sa kovovych castf hriankovaca, lebo tie sa pocas jeho cinnosti zohrejd na
vysoku teplotu. Dotykajte sa iba ovlddacich prvkov a zariadenie dvihajte len za jeho
plastové casti.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Hriankovac nesmiete poloZit' na hortici povrch.

Rost na ohrievanie je urceny len na ohrievanie rozkov a croissantov. Neukladajte nar iné

suroviny, pretoze by mohla vzniknit' nebezpecna situacia.

* Ak sa v hriankovaci sprieci chlieb, zariadenie odpojte zo siete a nechajte ho vychladnut.
AZ potom sa pokuste odstranit’ sprieceny chlieb. NepouZivajte na to ndz ani iné ostré
predmety, pretoze by ste mohli poskodit’ ohrevné telesa hriankovaca.

 Zariadenie neotdcajte hore nohami ani z neho odrobinky nevytriasajte.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ od spolo¢nosti Philips je v sdlade so vSetkymi normami v spojitosti s
elektromagnetickymi polami (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' sprdvne a v silade
s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouzitie bezpecné podla vietkych v
sticasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Recyklacia

Pri navrhovani a vyrobe produktu sa pouzili vysokokvalitné materidly a stcasti, ktoré

mozno recyklovat' a znova vyuzit. %
Produkt oznaceny symbolom preskrtnutého odpadkového kosa je v stlade

so smernicou EU & 2002/96/EC:

Tento produkt sa nesmie nikdy likvidovat' s inym domovym odpadom. Obozndmte

sa s miestnymi predpismi pre separovany zber elektrickych a elektronickych

vyrobkov. Spravnou likviddciou pouzitych produktov poméhate znizovat' potencidlne
negativne ndsledky na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

2 Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mdte problém, navitivte webovi strdnku spolocnosti
Philips na adrese www.philips.com alebo sa obrétte na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov
spolo¢nosti Philips vo svojej krajine (telefénne ¢islo strediska ndjdete v prilozenom
celosvetovo platnom zaruénom liste). Ak sa vo vasej krajine toto stredisko nenachddza,
obrétte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Slovenséina

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga shranite
za poznejso uporabo.

Nevarnost

* Aparata ne potapljajte v vodo.
* V aparat ne vstavljajte prevelikih koli¢in hrane in v alu folijo zavitih paketov, saj to lahko
povzrodi pozar ali elektricni udar.

Opozorilo

- PoSkodovani napajalni kabel sme zamenjati samo
druzba Philips, Philipsov pooblas¢eni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti

naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi

sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, Ce so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba,
ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se
ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo distiti in
vzdrzevati, Ce niso starejSi od 8 in pod nadzorom.

Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8.

letom starosti.

- Da preprecite nevarost pozara, morate drobtine
sproti odstranjevati s pladnja za drobtine (oglejte si 4.
poglavje »Cié¢enje« v uporabnigkem priro¢niku).

- Aparata ne uporabljajte pod zavesami ali zraven njih
ali poleg drugih gorljivih materialov in pod stenskim
pohistvom, saj lahko to povzrodi pozar.

- Aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom
ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravijanje.

Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali na dnu aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omreZja.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ko je aparat vklopljen ali vro¢, nanj ne polagajte predmetov, saj lahko povzroci skodo ali
pozar.

Ce opazite ogenj ali dim, opeka¢ nemudoma izkljucite iz elektri¢nega omreZja.
Napajalnega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Ta aparat je namenjen samo za pripravo opecenega kruha. V napravo ne vstavljajte drugih
sestavin.

Pozor

- Opekac je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu
in ga je dovoljeno uporabljati le v zaprtih prostorih. Ni
namenjen storitveni ali industrijski uporabi.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vticnico.

Napajalni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je postavljen aparat.

Ne dotikajte se kovinskih delov opekaca, ker se med uporabo aparata zelo segrejejo.

Dotikajte se samo tipk za upravljanje in aparat dvigajte za njegovo plasticno ohisje.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omreZne vti¢nice.

Opekaca ne postavljajte na vroco podlago.

Nosilec za segrevanje je namenjen le segrevanju Zemljic ali rogljickov. Na nosilec za

segrevanje ne dajajte drugih sestavin, da ne povzrodite nevarosti.

+ Ce se v opekacu zatakne rezina kruha, opekat izkljucite iz elektri¢nega omre¥ja in pred
odstranitvijo kruha pocakajte, da se popolnoma ohladi. Ne uporabljajte nozev ali ostrih
predmetov, saj lahko z njimi poskodujete grelne elemente.

* Aparata ne obracajte na glavo in ga ne stresajte, da bi odstranili drobtine.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z
aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem priro¢niku, je njegova uporaba glede
na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Recikliranje

Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih delov, ki jih je
mogoce reciklirati in uporabiti znova.
e je na izdelku precrtan simbol posode za smeti s kolesi, je izdelek zajet v evropski
direktivi 2002/96/ES:
lzdelka ne zavrzite skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Pozanimajte se o lokalnih
pravilih za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. Pravilna odstranitev
starega izdelka pomaga prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravie
ljudi.

2  Garancija in servis

Ce potrebujete servis ali informacije ali imate teZavo, obié¢ite Philipsovo spletno mesto na
naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v
vasi drzavi (telefonsko tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi
tak$nega centra ni, se obmite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

1 Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i sacuvajte je za
buduce potrebe.

Opasnost

* Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

* Namirnice velikih dimenzija i pakovanja sa metalnom folijom ne smeju da se stavijaju u
toster jer to moze da izazove pozar ili strujni udar.

Upozorenje

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga
zameni kompanija Philips, ovlaséeni Philips servisni
centar ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako bi se
izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

Upozornenie

- Hriankovac je ur€eny len na pouzitie v domacnosti
a mdze sa pouzivat len v interiéri. Nie je urceny na
komercné ani priemyselné vyuzivanie.

» Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zdsuvky.
* Nedovolte, aby napdjaci kdbel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je

zariadenie polozené.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo
deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade
od 8 godina.

Da biste izbegli opasnost od pozara, redovno vadite
mrvice iz fioke za mrvice (pogledajte poglavlje 4
(,,Cis¢enje") u korisni¢kom priru¢niku).

Nemojte koristiti aparat u blizini zavesa ili drugih
zapaljivih materijala, odnosno ispod polica na zidu jer
to moZze dovesti do poZara.

Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim
tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Pre prikljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjoj strani aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.

Nikada nemojte da ostavljate aparat da radi bez nadzora.

Nemojte da stavljate nikakve predmete na toster kada je ukljucen niti dok je vru¢, posto
to mozZe da izazove ostecenje ili pozar.

Odmah iskljucite toster iz struje ako primetite vatru ili dim.

Kabl za napajanje drzite dalje od vruc¢ih povrsina.

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za pecenje hleba. Nemojte da stavljate druge sastojke

u aparat.

Oprez

Toster je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu
I sme da se koristi samo u zatvorenim prostorima.
Nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku
upotrebu.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povriine na koju je
smesten aparat.

Izbegavajte dodir sa metalnim povrsinama tostera jer se one postaju veoma vruce za
vreme tostiranja. Dodirujte samo regulatore, a aparat podizite drzedi ga za plasti¢no
kuciste.

Nakon upotrebe aparat uvek iskljucite iz uti¢nice.

Nemojte da stavljate toster na vrelu povrsinu.

Resetka za zagrevanje je namenjena iskljucivo zagrevanju kifli i kroasana. Nemojte da
stavljate druge sastojke na resetku za zagrevanje jer to moze da bude opasno.

Ako se parce hleba zaglavi u tosteru, iskljucite aparat iz uti¢nice i ostavite ga da se ohladi
pre nego Sto pokusate da izvucete zaglavijeni hleb. Nemojte da koristite nozeve ili ostre
predmete u te svrhe, jer to moze da osteti grejne elemente.

Aparat nemojte da okrecete naopako ni da tresete da biste izvadili mrvice.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima
(EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog
prirucnika, on je bezbedan za upotrebu prema trenutno dostupnim naucnim dokazima.

Recikliranje

Proizvod je projektovan i proizveden uz upotrebu visokokvalitetnih materijala i
komponenti koje mogu da se recikliraju i ponovo upotrebe.

&

Simbol precrtane kante za otpatke na proizvodu znaci da se na taj proizvod odnosi

Evropska direktiva 2002/96/EC.
Nikada nemojte da odlaZete ovaj proizvod sa otpadom iz domacinstva. Informisite
se o lokalnoj regulativi u vezi sa zasebnim prikupljanjem otpadnih elektricnih i

)i

elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje starog proizvoda doprinosi sprecavanju —
potencijalno negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

2

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili ako imate neki problem, posetite Web lokaciju
kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona cete pronaci na medunarodnom garantnom
listu). Ako u vadoj zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podriku, obratite se lokalnom
distributeru Philips proizvoda.

YKpaiHcbKa

1

BakAamBa iH$popmaliis

[epea TM AK KOPUCTYBATUCA NPUCTPOEM, YBXKHO MPOUMTANTE Liei BYKAET i3 BaXKAMBOIO
iHpopMaLli€lo Ta 36epiraiiTe MOro AAS AOBIAKW B MabyTHBOMY.

Hebe3neuHo

He 3aHypioiiTe NpucTpilt y BoAy.

He KAaAITb y TOCTEp LUMaTKU XAIGa BEAVIKOTO PO3MIPY abO MakeTu 3 METaAEBO! GOALIU,
OCKIABKM Lie MOXE MPU3BECTN AO BUHMKHEHHA MOXEMI UM YPAXKEHHSA EASKTPUYHIM
CTPYMOM.

VYBara!

AKLLO WHYP KMBAEHHS MOLUKOAXKEHNM, AAS YHUKHEHHS
Hebe3neKn Moro HeobXiAHO 3aMiHUTK, 3BEPHYBLLNCH
AO CEPBICHOrO LIeHTPY, yrnoeHoBaxkeHoro Philips, abo
GaxiBLLB 13 HAIAEXKHOIO KBaAIPIKALLE.

LM NpUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATMCA AITU BIKOM
BiA 8 pokiB abo biAblUe UM 0CObM i3 MOCAADAEHVMM
QIBUYHMMM BIAYYTTAMKM DO PO3YMOBUMM
3AIBHOCTAMM, UM BE3 HAAEXHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, 3a
YMOBMW, LLIO KOPUCTYBAHHS BIADYBAETHCA Mia HArASAOM,
iM BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaX LWOAO be3neyHoro
KOPMWCTYBaHHs MPUCTPOEM Ta X OYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI pU3MKK. He A03BOASNTE AITAM
6aBNUTUCSA MPUCTPOEM. He A03BOAANTE AITSM AO

8 POKIB BMKOHYBATW YMLLEEHHS Ta AOTASA O€3 HarAsAy
AOPOCAMIX.

3bepiranite NPUCTPIN Ta LHYP KMBAEHHS MOAAAI BiA,
AiTeNn A0 8 pokiB.

A 3an006iraHHsA BUHMKHEHHIO NOXEXi PEryAspHO
BUAAAANTE KPUXTU 3 AOTKA AAST KPUXT (AMB. PO3AIA 4
«MULLEHHSY Y MOCIOHMKY KOpUCTYBaYa).

He BmuKanTe npuctpin nia abo BiAst 3aHaBICOK M
IHLLMX 3aMMUCTX MATEPIAAIB, @ TaKOX MiA, CTIHHUMM
wadamm, OCKIABKM Lie MOXKE CMPUYNMHUTI BUHMKHEHHS
MOXKeXi.

Lle npucTpin He Np13Ha4eHO AAA KEPYBaHHA 3a
AOMOMOTOIO 30BHILLHBOrO TaMMepa UM OKpeMOTl
CUCTEMM AUCTAHLLIMHOIO KEpYBaHHS.

[Nepea TUM fK Mia'€AHYBATW MPUCTPIN AO MEPEXKI, NepeBIpTe, UM 36IracTbca Harpyra,
BKa3aHa Ha AHi MPUCTPOIO, i3 HANPYroio y MepeXxi.

He 3aanwaiiTe npucTpii npauoBaTy 6e3 HarAsAy.

He KAQAITb HIYOrO Ha TOCTEP, KOAV BiH MPALIIOE Yi MOKM BiH Fapsiumii, OCKIABKM Lie MOXe
NPV3BECTU AO MOWKOAXKEHHS MPUCTPOIO UM BUHMKHEHHS MOMXEXI.

AKLLO BUAHO AVM abO BOrOHb, OAPA3Y X BiA EAHAMTE TOCTEP Bia MEpPeXi.

TpyMaiiTe LWHYP UBAEHHS MOAQAI BiA rapsimx MOBEPXOHD.

Llel npucTpil MpU3HaYeHO AMLLE AAS MIACMAXKYBAHHS XAIGa. He KAaAITb Y MPUCTPIN iHLLIMX
NPOAYKTIB.

VYBara

TocTep nNpursHauYeHW BUKAIOYHO AAS MOOYTOBOrO
BMKOPUCTAHHSA | TIAbKM BCEPEAMHI MPUMILLEHHS. BiH He
MPW3HAYEHMIN AN KOMEPLIMHOIO Y MPOMMCAOBOIO
BMKOPMCTaHHA.

[iaAKAlOUaiTe NPUCTPIl AVl AO 3a3eMAEHOT PO3ETKM.

LLIHyp >KMBAEHHS HE NOBMHEH BUCITW HaA KPAaEM CTOAY abo Haa pPOBOYOIO MOBEPXHEIO, Ha
AKIN CTOITb NPUCTPIN.

He TopkaiTecs MeTareBIMX YaCTVH TOCTEPa, OCKIABKM MiA Yac POBOTY BOHM AyKe
HarpiBaloTbCs. TOPKAMTECS AWLLIE KHOMOK KepyBaHHS i MiAHIMaiTe NpUCTpilt 3a
NAACTUKOBWI KOPIIYC.

[TicAs BUKOPWCTaHHS 3aBXAM BiA €EAHYITE MPUCTPIN Bia MepeXi.

He cTaBTe TOCTEp Ha rapsiiy NOBEPXHIO.

Pamky aAs MiAirpiBaHHA NMPU3HAYEHO BUKAIOYHO AAS MIAITPIBaHHSA BYAOHOK Ta KpyacaHis.
Anst 3anobiraHHs Hebe3MneKn He KAAAITb Ha PamKy iHLLI MPOAYKTU.

AKLWIO WMATOK XAiba 3aCTpArHe y TOCTEPI, BUTAMHITb LUTEMNCeAb i3 PO3ETKM, AaiTe
TOCTEPY MOBHICTIO OXOAOHYTH, MICAS YOro CNpOByMTe BUMHATH XA i3 TocTepa. He
BMKOPUCTOBYITE HXK U iHLLI FOCTPI NPEAMETH, OCKIABKI BOHW MOXYTb MOWKOANTU
HarpiBaAbHI EAEMEHTH.

He nepesepTaiiTe i He CTPyLLYyWTE NPUCTPIN, WOO BUAIANTH KPUXTU.

EAekTpoMarniTHi noas (EMI)

Ller npucTpin Philips BianoBiA€e BCiM CTaHAAPTaM, 5iKi CTOCYIOTbCA €AEKTPOMATHITHUX

noaig (EMI). 3riaHO 3 OCTaHHIMK HAYKOBUMM AOCAIAXKEHHSMM NPUCTPIN € Be3MneUHUM y
BMKOPVCTaHHI 33 YMOB MPaBMALHOI €KCMAyaTaUil BIAMOBIAHO AO IHCTPYKLIY, MOAGHMX Y LIbOMY
NOCIBHMKY KOpKCTyBaYa.

YTuaizauis

Bupi6 BUrOTOBAEHO 3 BUCOKOSIKICHMX MaTePIaAiB | KOMIMOHEHTIB, SIKi MOXHa
nepepodUTY Ta BUKOPUCTOBYBATU NMOBTOPHO.

&8

[o3HaueHHA Y BUrASIAT NEPEKPECAEHOrO KOHTENHEPa AAA CMITTA Ha BUPOBI O3Havag,
O Ha Liel BUpI6 noLumploeTbea Al AvpekTueu Paan €sponn 2002/96/EC:

He yTunisyiite Lei BpI6 3 iHWMMM NOBYTOBMMM BiaXOAaMM. AizHaliTecs npo
MiCLIEBY CMCTEMY PO3AIAEHOrO 360PYy EAEKTPUYHIX Ta EAEKTPOHHIX MPUCTPOIB.

HanexHa yTuAizaLis cTaporo MpucTpolo AONOMOXKe 3anobirTu HeraTWBHOMY BMAMBY
Ha HaBKOAMLUHE CEPEAOBHILLE Ta 3A0POB'A AIOAEH.

2 [apaHTia Ta obcAyroByBaHHs

AN OTPUMaHHS AOAATKOBOI iHGOPMALLIT Ui OBCAYroBYBaHHS Ta y Pasi BUHMKHEHHS NPObAEM
BiagiaarTe Beb-canT Philips www.philips.com abo 38epHiTbCA A0 LIEHTPY OBCAYroBYBaHHS
KkaieHTiB Philips y Bawiit kpaiHi (Homep TeAepOoHy MOXKHA 3HAMTH B rapaHTIMHOMY TaAOHI).

Axwo y Bawii kpaiHi Hemae LieHTpy obcAyroBysaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITLCA AO MICLIEBOTO
avnepa Philips.
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